222. GÖRGETEG</Z>

<P>  Görgeteg, -ön, -rü, -re, -i [C. K. P. ~]. 1904-ben vált ki Görgetegből Kun-

telep. 1940-ben a két község Görgeteg néven egyesült. 1946-ban Kuntelep is-

mét önálló község lett.− T: 3344, L: 1001. − A szomszéd községekben Görgő
néven emlegetik. Falucsúfoló gyermekrigmus: Kuntelep, Görgeteg, összefutnak,

görögnek.</P>

<P>  1. Magyarós kert : Magyarós-kerti fődek : Szé-fődi kert Fr. Nemrég épült

be, azelőtt kertek voltak itt. A Szél-föld nevű dűlő mellett van. 2. Bánovics-

ház : Bánovics-féle-resti. Régebben kocsma volt; tulajdonosáról. 3. Lukács-

főd Ds, sz. Lukács nevű gazdáé volt. Egy épület alapját találták meg itt. 4.

Urbéri-főd : Urbéri-birtok [C. Keritett rét K. Urbéri kertek] S, Ds, sz. A C. ide-

jében rét volt. Itt csak kis, kertnek való földet adott az uraság a görgetegiek-

nek, hogy ne tarthassanak állatot, és elmenjenek az uradalomba dolgozni. Ide

tartozik: 3. 5. Vasut utca : Vasuti utca : Állomás utca : Állomási utca [Ál-

lomás u] Ú. A vasútállomásra vezet. Ide tartozik: 10. 6. Lábodi utca : Hosz-

szufalusi utca [Petőfi Sándor u] U. Amíg a műút el nem készült, erre lehetett

Lábod, ill. a hozzá tartozó Rinyahosszúfalu felé menni. 7. [Rákóczi Ferenc

u] U 8. Ujtelep Fr. Nemrég épült be ez a rész. Ide tartozik: 7., 10., 12. 9.

Malom köz : Malom utca : Kutyaszorittó U. Régen ez a nagyon szűk utca veze-

tett a malomhoz. 10. [Kossuth Lajos u] Ú 11. Bankós köz : Kasza-Si-

mon-ta [C. Kaszasimonta] Mf, Kö. Régen Bankós nevű ember lakott itt. 12.

[Dózsa György u] U 13. Főszög Fr. A falu északi része, a szegényebb katoli-

kusok laktak itt. Ide tartozik: 9., 11., 15., 20. 14. Fő utca [~] Ú. Ide tarto-

zik: 9., 24. 15. Katolikus iskola. Most tsz-iroda. 16. Rëformátus iskola
17. Templom sarok Zsákutca pár házzal. 18. Dékányház. A harangozó lakott

itt. 19. Rëformátus templom 20. Katolikus templom : Mária-templom
21. Templom tér : Szabadság tér [Szabadság tér] Té. Itt van a reformátusok

temploma. 22. Matolcsi-ház : Matolcsi-féle-ház. Ilyen nevű postamesternő

lakott itt. 23. Bozsëk-ház : Községháza. Kb. 40 éve Bozsek nevű ember vette

meg a püspökségtől, tőle pedig a község vette meg. 24. Béke utca [~]

Ú 25. Āszög Fr. A község déli része, a gazdagabb reformátusok laktak itt.

Ide tartozik: 24.</P>

<P>  26. Rinya [K. Rinya pa] Pa 27. [C. Mákrét] Mf, r 28. Ëggyes-halas-

tó : Ëggyes T 29. Kettes-halastó : Kettes T 30. Hármas-halastó : Hármas
T 31. Privát-ut Ú. A kastélyhoz vezet, csak a gróf járhatott rajta. 32. Né-

gyes-halastó : Négyes T 33. [C. Major mellett] S, sz, gy. A C. idejében legelő

és rét volt. 34. [C. Bébicz hegy, Tamási] s, Ds, sz, e 35. Ötös-halastó :

Ötös T 36. Csikólegelő [C. Erdő] S, l, r 37. Diós-ut Ú. Diófák szegélyez-

ték. 38. Tamási, -ba [K. Tamási-puszta P. Tamási pu] Ma, Lh 39. Gesz-

tönyés-ut Ú. Gesztenyefák szegélyezték. 40. Tamási : Rinyatamási, -ba, -bu,

-ba [K. Tamási pu Hn. Rinyatamási] Hr. Régen uradalom, ma állami gazda-

ság. Ide tartozik: 26−39., 41−43. 41. Pipagyujtói-csárda : Pipagyujtó-

csárda. Betyárcsárda volt, Patkó Pista és társai jártak ide. Régen elpusztult,

ma egy kökénybokor jelzi a helyét. Lásd még: 223/35. 42. [C. Hosszunyires]
S, Ds, sz. A C. idejében legelő is. 43. Misés-ut Ú. Rinyatamásiból ezen jártak

a görgetegi templomba. 44. Lábodi-ut Ú. Lábod felé vezet. 45. Bóhás-tó
[P. Bolhástói, d] Mf, r. Régen tó volt, a kendert szokták áztatni benne. 46.

Főső-malom [K. ~] S, sz.Régen itt egy vízimalom működött, ma is találnak

maradványokat belőle. 47. Cserényi-ut Ú. A szomszédos Cserény-puszta felé<-P> @@1@<S737>

<-P>vezet, régebben ezen mentek Nagyatádra. 48. Gerét-dülő S, sz. Gerét nevű

molnáré volt. 49. Gerét-malom [Hn. ~]. Nem működik; tulajdonosáról.

50. Kis-Pokol : Kis-Pokó, -ho : Kis-Pokói-dülő [C. Kispokolmellék K. Pokol,

Puszta sző] S, sz, r 51. Szé-főd [C. Kispokol K. Szélföld] S, sz. r. A falu szélén

van; régen ide kendert vetettek. A hagyomány szerint itt száz éve emberi

csontvázat találtak. Görgetegi és kadarkúti betyárok szövetkeztek, de a zsák-

mányt nem tudták elosztani, és egy görgetegit Kadarkúton, egy kadarkútit
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Görgetegen agyonütöttek. 52. Bé-telek : Kendörfődek [C. Bételek, Szélfőld
K. Bételek P. Bételek, d] S, Mf, sz, r. A hagyomány és P. szerint a volt jobbá-

gyok a tagosításkor itt kaptak ráadásföldeket, pótföldeket. Más magyarázat

szerint a beltelekhez tartozott. Ide tartozik: 45. 53. Szenkiráli-ut Ú. Irányá-

ról. 54. Hornai-malom : Hornai-féle-malom : Tengërdi-malom : Nagy-ma-

lom. Nem működik. Az első és a második a tulajdonosa, a harmadik a bérlője

volt. 55. Sió Duzzasztó 56. Polëtár-főd S, sz. 1919-ben osztották ki. 57.

Réti-fődek : Réti-főd S, sz 58. [C. Rinya Sz. Királyi útban] S, sz 59.

Kece-högy : Kecē-högy [K. Keczehegy P. Keczehegyi, d] Ds, S, sz. Ide tartozik:

56., 57., 65. 60. Hosszi-dülő S, sz. Itt vannak a határ leghosszabb földjei,

sokára lehetett egy soron kiérni. 61. Papok fődje : Papfőd : Paptag : Pap-

szőllő S, Mf, sz. A pap földje volt; a vasút kimérésekor nem akarta a földjét át-

vágatni, ezért a mérnök keletebbre tűzte ki a pályát. 62. Üzemterves-erdő :

Öreg-erdő [C. Alsóerdő] S, Mf, e, le 63. Kis-kut F 64. Kohánszél : Kohán-

szé : Kohányi-dülő : Cserfőd [C. Kohány-erdei K. Kohányszél P. Kohány aljai,<-P> @@1@<S738>

<-P>d] S, sz. A Rinyaszentkirályhoz tartozó Kohány-puszta mellett van. 65.

Körtélös, -be : Körtélösi-dülő S, sz 66. Hostél, Hostéba : Hostélok, -ba [C.

Kertallyai nyugoti K. Felső Beltelek, Felső Béltelek] S, sz. A falu szélén van köz-

vetlenül. 67. Hostél, Hostéba : Hostélok, -ba [C. Kertallyai keleti K. Alsó Bel-

telek, Alsó Béltelek] Ds, sz. A falu szélénél van közvetlenül. 68. Berök, -be
Mf, r 69. Kis-berök Mf, le 70. Kígyós-ér Mf, e, bo. Sűrű bozótos hely, régen

kígyókat találtak itt. Ide tartozik: 73. 71. Farkas-vőgy Mf, Vö, r. Régen két

farkaskölyköt vertek itt agyon. Mások szerint olyan sűrű bozótos hely volt,

hogy farkasok is tanyáztak itt. Egyszer egy öregember azt álmodta, hogy a

Farkas-vőgybe ment a vonat. Kinevették, de 1888-ban mégis igaza lett. 72.

Kis-szőllő : Kis-szőllők : Kis-högy : Kis-szőllőki-dülő : Kis-högyi-dülő [C. Kis-

szőlőki K. Kis szőlői P. Kishegy Hn. Kisszőlő] Lh, S, sző, sz, bo 73. Kígyós-tó
[P. ~] T, Mo 74. Főső-fekés Kú, le. Fákkal körülvett kút, az állatok delel-

tetési helye. 75. Āsó-fekés Kú, le. Lásd még: 74. 76. Ēső-dülő S, sz. Az

első kelet-nyugati irányú tábla. 77. [C. Kis szőlők K. Kis szőlő] S, sző 78.

Csapás Csa. Ezen hajtják az állatokat a legelőre. 79. [C. Nagyhegy K. Kis

szőlői d] Ds, l, sz 80. Nagy-högyi-berök Mf, l 81. Nagy-högyi-kut : Nagy-

högyi-berki-kut Kú 82. Daru-högy [C. ~] Do, e 83. Kanász-kut : Disznó-

kut : Delelőkut : Karádi-sarki-kut Kú. A disznókat deleltették itt. 84.

Disznó-fekés : Delelő Kú, le.Fákkal körülvett kút; itt szokták a disznókat

deleltetni. 85. Téesz-tanya A tsz gazdasági központja. 86. Vásártér : Vá-

sárállás [Hn. Vásártér] 87. Karádi-sarok [C. Karád K. Karádi sárok] S,

Ds, Mf, le, sz. Ide tartozik: 69., 70., 73., 82. 88. Bor-vőgy [K. Borvégy] Mf,

S, le. Favágáskor bort szoktak kihozni ide. 89. [C. Temető körüli] S, sz 90.

Szengyörgyi-ut : Lecei-ut Ú. A Lece nevű határrészen át Homokszentgyörgy

felé vezet. 91. Cédulaház. Vásárkor itt csinálták a járlatleveleket; lebontot-

ták. 92. Babócsai-ut Ú. A táblákon keresztülvágva Babócsára vezetett. 93.

Lőrinc-tó [C. K. ~] S, sz 94. Szőllő-gyalogut : Szőllő-gyaloguti S, sz. A táblát

keresztülvágja egy, a szőlőkbe vezető gyalogút. 95. Szőllőkapu Sorompó.

Szüret idején lezárták az utat a szőlőlopás megakadályozására. 96. Szabó-

berök [C. ~] Mf, r 97. Nyír-tó [C. ~] S, e. Régebben szántó volt. 98.

Bözsék-tó [K. Bözsetói] S, e. Régebben szántó volt. 99. Lece-hid : Lecei-hid.
A határrészről nevezték el. A hídnál van három kis domb, ott régen faszenet

vagy hamuzsírt égettek. Többen ástak itt kincsekért, de semmit sem talál-

tak. 100. Babócsai-ut, -ho : Babócsai-dülő [C. Babocsai-ut K. Babocsai úti d]
S, sz. A táblákat keresztülvágó út Babócsára vezetett. 101. Szöges-mögyei-

árok Á. A dűlőről. 102. Szöges-mögyei-csonka-dülő Ú 103. Temetői-dülő
Ú 104. Visontai-ut Ú 105. Bárkás-tó [K. ~ P. ~ i, d] S, r, sz. Régen az

itt volt tóban, majd az itt húzódó árokban “bárka” nevű vízinövény ter-

mett. 106. Uj-szőllők : Uj-högy [C. Uj-szőlők K. P. Uj sző] S, sző, sz, bo. P.

szerint új ültetés. 107. Forrás-kut : Hidegkut : Pinás-kut [P. Hidegkút] F.

A víz kifolyt belőle, így vize mindig hideg volt. Egy asszony belemosta ma-

gát. 108. Fekés : Fekési-fődek S, e. Régebben szántó volt. 109. Kösellősi-

ut : Kesellősi-ut Ú. Homokszentgyörgy ilyen nevű határrészére vezet. 110.

Malomárok [K. ~ P. Lecze, pa] Pa. Vízimalmok voltak rajta. P. szerint lécnek

való fa állhatott a patak mellett. 111. Sír-högyi-dülő Ú 112. Szöges-

mögyei-kut Kú 113. [K. Vizes főld] S, sz 114. Öreg-szőllő : Öreg-szőllők :

Nagy-szőllő : Öreg-högy : Nagy-högy [C. Nagyszőlő K. Öreg sző P. Öreg v. nagy-

szőlő Hn. Nagyszőlő] Lh, S, sző, sz. Ez a régi, öreg szőlőhegy. Edénytöredéke-

ket találtak. Ide tartozik: 95., 121. 115. Lece, -’be [C. Leczementi K. ~ P. ~,<-P> @@1@<S739>

<-P>d] S, Mf, e, sz 116. Sír-högy [C. K. ~] Ds, sz. Az öregek szerint nagyon ré-

gen temető volt. 117. Szöges-mögye : Szöges-mögyei-dülő [C. Szeges megye K.

Szegésmegye, Szégesmegye] S, sz 118. Temetői-dülő [K. ~ P. Temetői, d]

S, sz. A temetővel szemben fekszik. 119. [K. Nagy Jakabtó, Nagy Jakobtó]
S, sz 120. Fehér-fődes-gödrök G. Fehér színű szikes föld van itt, meszelni

szoktak vele. 121. Pálinkafőző Szesfőzde. Ma is működik. 122. Borgyus-

tó S, Mf, sz, e 123. Mihá-högy : Mihál-högy : Mihál-kuti-dülő [K. Mihályhegy
P. Mihálykutai, d] S, Ds, sz. Nevét Bankós Mihály csőszről kapta, aki magáé-

nak mondta ezt a területet. Az itt levő kútról is elnevezték. Ide tartozik:

133. 124. [K. Kis Jakabtó, Kis Jakobtó] S, sz 125. Jakab-tó [P. ~ i, d]

S, sz. Ide tartozik: 113., 119., 124. 126. Fehér-fődes-tó :Skoda-tó T. Fehér

színű szikes föld van itt, meszelni szoktak vele. Egy Skoda nevű kocsist pár éve

beleragadtak a lovak. 127. Bëncsik sürüje : Bëncsik-sürü [K. Benzik sűrű-

je] S, Mf, sz, e. Ide tartozik: 122., 137., 146. 128. Pecsönyés-kut : Pecsönyés-

kuti-dülő : Pecsönyés-tó : Hidegkut : Hidegkuti-dülő [K. Pecsenyestó P. Pecse-

nyés tói, d, Hidegkuti, d] S, Mf, sz, e. Az itt levő kútról, l. 147. 129. Kánya-

tó : Kányata, -’ba [C. Kányató K. Kanyató P. Kanyatói, d] S, Mf, sz, e. Sok itt

a kánya. Ide tartozik: 138., 139. 130. Köblös, -hö [C. ~ P. ~, d] S, Mf, e,

sz 131. Hármas-határi-domb : Ujlaki-hármas-határ Határdomb. 132. Hár-

mas-határi-dülő Ds, sz. Három falu határa fut össze a sarkánál. 133. Mihál-

kut [P. Mihály, kú] Kú. Egy Mihály nevű ember beleereszkedett, hogy igyék

egyet, elszalasztotta a csigasudarat, és sok kiabálás után a csősz segítette ki a

kútból. 134. Nagy-mögye-tó : Nagy-mögye [C. Vizesföld K. Nagy megyetó P.

Nagy megyeri, d] S, Mf, sz. Ide tartozik: 135. 135. Nagy-mögyei-tó Mf, sz.

Régen tó volt. 136. Szőllő-sarok [C. Szőlőmelletti, Szőlősarki K. Öreg szőlőlnél
P. Szőlőkre düllő, d] S, sz. Sarokra mentek a földek, mert a szőlők hol kijjebb,

hol beljebb végződtek. 137. Tamások mezeje :Cserfák [P. Tamások, d] S,

Mf, sz, e. Régen Tamás nevű embereké volt. 138. Kis-kánya-tó S, Mf, sz,

e 139. Nagy-kánya-tó S, Mf, sz, e 140. [C. Két halastóköz] S, Mf, e, sz

141. Kis-halastó [C. ~ P. ~ i, d] Mf, S, e, sz. Régen kisebb halastavak voltak

itt. 142. Nagy-halastó : Nagy-tó [P. Nagy halastói, d] Mf, S, e, sz. Régen

halastó volt itt. 143. Bugy-berök Mf, bo. Bozótos, berkes voltáról. 144.

Vörös-högy : Vörös-högyi-dülő [K. Vöröshegy P. Vöröshegyi, d] S, Ds, sz. Ta-

laja vöröses színű. 145. Vörös-högyi-tó [P. ~] T. A dűlőről. 146. Róka-

högy [C. ~] S, Ds, sz, e. Rókák tanyája. 147. Pecsönyés-kut : Hidegkut [P.

Pecsenyéstói-kút, Hidegkút] Kú. A hagyomány szerint a betyárok a pandúrok

elől a kút kávájára aggatták a disznóhúst. Hideg a vize. 148. Devecser, -be :

Devecseri-dülő : Baktërházi-dülő : Visontai-dülő [C. Devecser K. Deveseri d,

Deveséri d P. Devecseri, d] S, sz. Bakterház volt mellette; a csokonyavisontai

határral szomszédos. 149. Visontai-hármas-határ Határdomb. Csokonya-

visonta, Rinyaújlak és Görgeteg határa találkozik itt.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 4. C. Keritett rét 27. C. Mákrét 33. C.

Major mellett 34. C. Bébicz hegy, Tamási 36. C. Erdő 41. C. Hosszu-

nyires 50. C. Kispokolmellék K. Puszta sző 51. C. Kispokol 52. C. Szél-

főld 58. C. Rinya Sz. Királyi útban 62. C. Alsóerdő 66. C. Kertallyai

nyugoti K. Felső Beltelek, Felső Béltelek 67. C. Kertallyai keleti K. Alsó

Beltelek, Alsó Béltelek 77. C. Kis szőlők K. Kis szőlő 79. C. Nagyhegy K.

Kis szőlői d 89. C. Temető körüli 113. K. Vizes főld 119. Nagy Jakabtó,

Nagy Jakobtó 124. Kis Jakabtó, Kis Jakobtó 134. C. Vizesföld 136. C.

Szőlőmelletti K. Öreg szőlőknél P. Szőlőkre düllő, d 140. C. Két halastóköz -- P.<-P> @@1@<S740>

<-P>Bárkás tó T. Lásd még: 105. P. Bárkástói kut Kú. Lásdmég: 105. P.

Jakabtó T. Lásd még: 125. P. Józanhegy. Homokos talajon telepített új

szőlő, amely rossz termést ad. P. Kánya tó T. Lásd még: 129. P. Kigyósér
Pa. Lásdmég: 70. P. Kis halastó T. Lásdmég: 141. P. Kohány aljai, kú

Kú. Lásd még: 64. P. Nagy halastó T. Lásd még: 142. P. Pecsenyés tó
T. Lásd még: 128. P. Pipagyujtói, d. Lásd még: 41. P. Szélső, d -- Hn.

Lecetanya Lh. Lásd még: 115. -- K: 1865.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Nagy Gyula tanító, Antal Ibolya középiskolai tanuló és Hosszú Ferenc.

-- Adatközlők: Hollósi József 46, Madarász János 53, Nagy Viktor 67, Tóth Kálmán 60,

Tóth Kálmánné Balogh Eszter 58 é.</A-1></P>
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